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ZVOKN 1Z DOMOVINE

(H kulturnem vegeru dr. Pavlovéica)

Na sedezu SKA v Buenos Airesu ¢utimo posebno prijetno veselje,
¢e nas obis¢e kdo nadih zunanjih sodelaveev in nam je v posebno za-
doséenje, ée to bivanje izrabi nag élan tudi za noglobitev medsebojnega
dela. Tako smo mogli lani pozdraviti tukaj odliéno etnologinjo iz Para-
gvaja, gospo dr. Branko Susnik, kmalu nato sopisea knjige “Dhaulagiri”
dr. Vojka Arka, letos pa imamo v svoji sredi ustvarjalnega élana gle-
dalikega odseka dr. Milana Pavlovéi¢a iz Clevelanda, ki bo priredil
kulturni veder 22. tm.

“Na teh straneh hodem
dati razumeti, zakaj so pes-
mi, ¢esto a priori nameno-
ma prezrte izven Spanije,
ali pa vsaj prezirane samo
cato, ker so v njej rojene...
Toda mladi rod pesnikov
Spanije priznava svoje to-
varise, veéje po pesniskih
podvigih, kjerkoli trenutno
Zive. Naj se dotaknem le
lveh skrajnosti, naj nave-
_lem le dvoje imen: Juan
Ramén Jiménez in Luis Cer-
auda. S praviénim navduse-
1jem so sprejeli njuna no-
va dela in jih ponatisnili v
injigah izven Spanije. —
G. Prieto, 1950.”

PS. “Izven Spanije” je treba
razumeti “v Sloveniji”, in “v njei”
je “izven nje".

Uvod, preveden o hudomufnim
smehljajem.

Viladimir Kos

Dober veéer, Tokio
Pesmi zate in zame

Za prvi neposredni stik z nami je gospod doktor izbral predvajanie
dveh magnetofonskih trakov iz slovenske folklore, dolenjske oheeti iz
okolice Dobrepolj in prleskega gostiivanja. Prav etnografija je nekako .
najbolj nesreéna veja kulturnega udejstvovanja za izseljence, dasi je prav ha v atelc il 8 Al It
to najbolj “narodna” znanost. In prav to znanost smo ob ustanavljanju X dvolz?ani Biraber'z Avv R. § i’eéa
historiénega odseka posebej omenjali med programskimi toékami SKA. 740 (Diagons} I\T'orte.} 5 Cél.pita]
So pa skoraj vsi nekdaj poklicni etnografi doslej odpovedali in eden je g 1 :
Sele objavil svoj obseZni elaborat, ki ga je prinesel Ze s sehoj iz do-
movine.

In ni drugadée mogoce, de hofemo proudevati etnografijo ali gojiti
folkloro, kot da se naslanjamo na delo v domovini. Tujina ima preveéd
svojstvenega @ustvovanja, “drugaden zrak”, ki kvari spomin in ga po
svoje preobliknie. Svominjam se, ko je ljubljanski radio prvié vrtel
ploice slovenskih narodnih pesmi, posnetih v Ameriki, kako smo takrat
z glavo zmajevali, ¢es to je vse Ze zamerikanizirano.

Na drugi strani smo pa bili v velikih skrbeh, da bodo poZigi tolikih

Trinajsti kulturni veéer

Spored
KONCERT
Prireditev je v okviru
Glashenega odseka.

Pred izidom:
ZGODOYVINSKI ATLAS

domov in celih naselij. izseljevanja, potem pa industrijalizacija in po- SLOVENLIE
enotenie Zivljenja tudi doma etnografsko blago toliko okrnili, da ne bo Uredil

vet sposobno za pravilno vrednotenje. V tem strahu smo se hvala Bogu
zmotili. kaiti usedline 1judske kulture so tako trdne, da jih tudi teror
in prevzgoja nista mogla bistveno razrahljati. Vprav dejstvo, da so
svathene obredne pesmi iz okolice Dobrepolj, ki so v domaéi vojski toliko
trpele, in iz Prlekije, kjer je pohlepni okupator tako surovo gospodaril
in da so trakovi napravljeni Ze celo desetletje po nastanku komunistiéne
drZave. je za etnografsko zainteresiranega uzivalea posebno tolaZilno,
za izseljence pa res pristen slovenski pozdrav iz domovine.

Lep pozdrav iz domovine bo tudi izvleéek iz “Gorenjskega slavéka”,
na Zeljo posluSaleev pa bo gospod doktor rad pokazal tudi uspehe slo-
venskega ‘glasbenega udejstvovanja v ameriki “Ljubljani”, v Cleve-

prof. Roman Pavlovéié

Tiska se
MEDDOBJE
St. 1-2, leto VI
Viadimir Kos
DOBER VECER, TOKIO

landu. Pesmi zate in zame
M. M. Izslo v Tokiu.
Kdor se Zeli naroditi na zbirko,
naj sporoc¢i pisarni S. kult. akeije
SLOVENSKA KULTURNA AKCIJA AKCIJA
za pridobivanje novih naroéni-
| Gledaliski odsel:

kov je v teku. Ali morete sode-
lovati tudi Vi: posliite nam na-
slove prijateljev ali znancev
— poslali jim bomo vabilo in

prospekt.

Dvanajsti kulturni veéer, v soboto 22. oktobra ob sedmih v
dvorani Bullrich, Sarandi 41. Capital.

!
!
1 Na sporedu je predvajanje magnetofonskih trakov iz Ljubljane.
| V prvem delu folklorne in glashene vsebine (odlomki z izvaja-
‘ nja Foersterjeve opere “Gorenjski slavéek” v ljubljanski operi).

TARIFA REDUCIDA

V drugem delu bo ¢lan Gledaliskega odseka dr. Milan Pavlovéié Concealén 6218

porocal o slovenskih kulturnih razmerah v Clevelandu.

l Registro Nacional
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Opozarjamo, ‘da se bo vefer zadel tofno. Posebnih vabil ni. i
| Ne 624.770
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MEDEJA

(Predstava Gledaliskega odseka, 1. X. 1960.)

Izmed vseh vrst dramskih stvaritev zahte-
va tragedija tako od igralcev, kot od obéin-
stva vedji napor in intenzivnejSo poglobitev.
Od prvih se zahteva predvsem umetnost, ta
pa je odvisna od neprestanega dinamiénega
razvoja izvajaléeve osebnosti in refleksivne
koncentracije v namisljeni svet igre, dejanja.
Kako je z naSim gledaliskim odsekom? Vemo,
da morejo samo najbolj vztrajni in poirtvo-
valni obstati, bore¢ se z elementom tujine in
vsakdanje stvarnosti. Ob presoji delovanja te-
ga odseka ne bi bili praviéni, ée ne hi upoSte-
vali ali vsaj vedeli za teZave ohdrzati dela
na vredni visini.

Anouilhova Medeja, in sploh vse poustva-
ritve klasiénih del, so za izvajalea prav za
prav nelahka, problematiéna zadeva. Pri tej
vrsti stvaritev je treba paziti tako na ekspre-
sivni prikaz trenutne Zzivljenjske konkretno-
sti, kot na zajetje izvenCasnega tragi¢no mi-
ticnega stanja, povzetega v moralnih in liri¢-
nih prvinah. Klasiéna tragedija je izrazala
" nadéutni in absolutni poseg v konkretno élo-
vekovo trpefo snovnost (dve dopolnjujoéi se
prvini, ki ustvarjata pravo tragedijo) z zbor-
no recitacijo; danes so igraleu-umetniku, ki
si je kot élovek zmoZen odkriti pristno eksi-
stenéno tragiko, vsekakor dane iste, morda
celo vedje moZnosti za izraz onega primitivne-
g£a, bitnostno ekstremnega tragiénega doZivet-
ja. Predvsem je treba prikazati in razjasniti
¢lovekov. poloZaj pred neposrednostjo katostro-
fe in smrti. Prikaz tega polozaja pa zahteva
poznanje &loveka in, dejali bi, bogov. Eks-
tremnost traginega dogajanja in razpleta
prehaja namreé v obmoéje, ki je &loveku tuje
in za gledalea, ¢e ni dovolj pripravljen, odbi-
jajoce, nerazumljivo.

Ob izvajanju Anouilhove Medeje je bilo tre-
ba priznati, da so se vsi glavni igralei (Mede-
ja, dojka, Jazon in Kreon) nekako potopili v
odmisljeno brezpogojnost tragiénega dogaja-
nja ter stalno “prehajali” v pristnost in pol-
nost svojih novih, tragiénih osebnosti.

Jelotnikova (Medeja) je %e posebno pouda-
rila tisto elastiénost in wvzdrZljivost “nove o-
sebnosti”; izgradila si je svojo dramsko for-
mo, ki v njej lahko vzdrZi. V igranje Medeje
je vlila take sodobno, danaSnjemu &loveku ra-
zumljivo tragiko, kot ¢ar izventasne, miti¢no
poetiéne dejavnosti. Zelo vaZen je bil pouda-
rek nepremostljive razlike med barbarko in
Grkom. Pri tem je obdriala srediife dogaja-
nja, z vsemi metafiziénimi in moralnimi im-
plikacijami, na osebnosti in bitnosti Medeje,
ki se izpremeni v nekako impulzivno kozmié-
no osebnost.

Ce mora zdruZevati Medejin znadaj barbar-
sko nasilnost in obenem umerjenost primitiv-
nega, v ahsolutnost tezefega duha, je za Jazo-
na znadilna neka razumska moSkost, preple-
tena z nestalnostjo in zvitostio (zapustil ie
svojo zeno Hipsipilo, Zivel z Medejo, od nje
od3el h Kreusi, a se je pozneje ,tako trdé, spet
spravil z Medejo). Nose je simboliziral narag-
¢anje in stopnjevanje tragiénega obeleZja, ki
doseZe svoi visek v preprifanosti in trdosti od-
bitja novih Medejinih predlogov za spravo.
Jasna oblikovalna mo& in ravnoteZje izrazne
tvornosti sta znafilni za Nosetovo teZenje po
izpopolnjevanju.
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I1Z ZACETKOV DOMA in SVETA

V opombah k prvemu zvezku FinZgarjevega Izbraneca dela,
ki je leta 1959 zadelo izhajati pri celjski Mohorjevi druzbi, je
prof. dr. France Koblar priobéil (strani 398-399), deloma dobe-
sedno, deloma v svojih povzetkih, za slovensko kulturno zgodovi-
no znamenito pismo, ki ga je 27. septembra 1887 pisal tedaj ko-
maj osemindvajsetletni dr. Franéifek Lampe tedanjemu uredniku
Ljubljanskega Zvona, prof. Franu Leveu. Pismo se sedaj naha-
ja med Levcevo korespondenco v Narodni in univerzitetni knjiz-
nici v Ljubljani.

Najprej Lampe pojasnuje, zakaj je obnovil izhajanje Slomg-
kovih Drobtinic. Ceprav mu je najljubia filozofija in druge ve-
de, vendar ga je neka notranja sila gnala, da z izdajanjem ta-
kih kniig dela za izobrazho naroda.

“Mnogokrat ste izrekli, velecenjeni gospod urednik, da je
leposlovje najglajéa pot, po kteri vzbujamo narodno zavest in
prinafamo narodu omike. O tem sem tudi jaz popolnoma pre-
priéan: samo da leposlovja preve¢ ne oboZavamo. Narodu mora-
mo tudi z vedami priZigati lu¢ prosvete, ker sicer bi ga le meh-
kuzili: le kadar bodo vede in umetnosti, znanstveno slovstvo in
lepa knjizevnost v pravi razmeri in polnem soglasju, tedaj bo-
de duh narodov na tiru pravega razvoja.”

“Zakaj se torej me oklepam z obema rokama VaSega ‘Zvo-
na’ in ga ne pozdravljam z najvedjim veseljem? Verjemite mi,
resnico govorim, da bi se ga rad oklenil in z veseljem prinesel
svoj dar domovini tudi na ta darilnik. Toda po mnogih ‘Zvono-
vih' stopinjah hoditi ne morem, niti kot modroslovee, niti kot bo-
goslovee. Tezko, da bi me drugace sodili, kakor pripisovaje mi
nekoliko ‘zagrizenost? ali vsaj predsodkov. V istini pa se mi stu-
di prvo in ne poznam drugega. Ampak le to si domnevam, da
ima v leposlovju kakor v Zivljenju, precej veliko moé ‘moda’. da
preveé vladajo neki nejasni nazori in ‘predsodki’ o svobodi v
umetnosti, o lepoti, o pravi omiki, o napredku itd. Jaz ljubim
iz srea katoliSko vero in sem trdno prepridan o resniénosti vseh
njenih naukov, modroslovje mi je izrastlo iz gorecega in nepre-
stanega hrepenenja po resnici in po vzorih &loveskih sploh: kaj
morem za to, da mi razum moj in srce ne odobrava nazorov, ki
se kakor glas zvénov glase iz VaZega lista? Da bi razlozil, zakaj,
za to je pat tega pisma prostor premajhen, Pa da vsaj nekaj
navajam: Mislite, gospod urednik, sebe kot duhovnika, ki skrbi
za duSevni blagor kake obéine ali veé druzin po nagelih kato-
liSke vere: ali bi mogli in hoteli vse spise Zvonove podati onim,
kterih dusni mir, nedolno neskrbnost, goreta poboZnost Vam

_bi bila pri sren? Ne recite ‘to je farizejstvo!' Iz izkuinje in iz

prepricanja Vam povem, da edino ta razlog odvraduje vedi del
duhovS¢ine slovenske od Zvona. Bog ne daj, da bi kako sodho
izrekli o pisateljih! Duhovniki sami se tudi ne priftevamo pra-
~itnim: a drugade me moremo ravnati, kakor po prepricanju in
po poklicu svojem.”

V nadaljnem Lampe razodeva svoje misli, kako bi prisli do
edinosti in do skupnega dela za narod. Prof. Koblar jih tako-le
povzema: posvetni pisatelji naj bi gojili slovstvo svobodno, ven-
dar po verskih nacelih, in duhovniki naj bi bili do njih pravi po-
niZni boZji sluzabniki, ki skrbijo za boZjo &ast in sreéo vernikov.
Iz tega soglasja bi prisla sre¢a za narod.

Ljubljanski Zvon, pravi Lampe, se je v odgovorih svojim
nasprotnikom vedkrat skliceval na slovstvo pri drugih narodih,
tes da je slovensko slovstvo v primeri z njimi prav deviiko ne-
dolZno, toda ali ne bi mogli z listom, ki bi bil na vse strani do-
ber, odvrniti pri nas tak nravni propad, kakor ga lahko spozna-
mo Vv slovstvu in Zivljenju “visoko eciviliziranih” narodov?

Gotovo uredniku ni samemu mogode vsega storiti, odvisen
je od pisateljev. Toda morda se bo Leveu le posredilo vdihniti
listu takega duha, s katerim se bo mogoée v slovstvu popolnoma
zediniti. Lampetu se zdi, da neka znamenja iz zadnjega ¢asa ka-
Zejo v to smer. “Ako bode ‘Ljubljanski Zvon’ res zvon na viso-

— MECENSKI DAROVI: N.
N., Buenos Aires: stirje mecen- Prezelj Frane, Cleveland, 25 do-
ski prispevki po § 1000.- (skup- larjev; gdé. Zina Velikonja, Cle-
no $ 4000); prof. Vinko Logar, veland, 25 dolarjev; &g, Stanko
Castelar, $ 2200.-

— JUBILEJNA NAROCNINA:

Zorko, Trst, zbral sedem jubilej-
nih naroénin, skupno 52.000 lir
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kem stolpu katolitkega in narodnega svetiifa, potem se bomo
radi ozirali v ta stolp in sami pomagali zvoniti /.../. Narava
ham je vsem veepila ljubezen in navdudenje za vzore v srce.
Nag stvarnik je hkrati tudi na§ sodnik: njemu bomo odgovor
ajali o dobrem in slabem. Ali Se morem kaj drugega Zeleti, ka-
%or da bi mnogim pripomogel do €asne in veéne sreée in ali mo-
rem imeti boljo ljubezen do naroda, kakor je Zelja, da bi mili
harod tako srefen postal?”

Pismu je Lampe prilozil svojo oeeno Ljubljanskega Zvona
1886, Zaradi vsebine tega letnika je bil Lampe revijo ob novem
etu 1887 odpovedal. Zaupajoé v Levéevo dobro voljo, jo sedaj v
Septembru zopet naroéa. Oceno je sprva namenil za razpravlja-
Lje v oZjem literarnem krogu, gotovo v Cirilskem drustvu ljub-
ljanskih hogosloveev.

. Levéev odgovor Lampetu ni znan. Gotovo pa urednik Ljub-
Janskega Zvona ni upoiteval Zelja in predlogov Franéiska Lam-
Deta, Zakaj z novim letom 1888 je zafel Lampe izdajati revijo
Do svoji zamisli. Dne 20. prosinca je izSla prva stevilka Doma
In sveta. Oprl se je predvsem na pisatelje duhovnike, ki so se
solali v Cirilskem dru$tvu ljubljanskih bogosloveev.

. Prof. Koblar pripisuje Lampetu tudi namen prehiteti Mah-
Ni¢a, ki naj bi snoval v Goriei leposlovno revijo. Zal ne navaja
Virov, Gotovo Lampetov Don in svet ni opovrl Mahnifevega na-
Crta izdajati idejno revijo. Saj je 1888 rojstno leto tudi Rimske-
£a katolika (Gorica, do 1896).

Lampetovo pismo Leveu je zadnji poizkus ohraniti Sloven-
¢em skupno vodilno literarno revijo kot izraz duhovno enotne
Slovenske kulture. Zato je za zgodovino svetovnonazorskega lo-
“®vanja v slovenskem kulturnem Zivljenju in za zgodovino kato-
liskega kulturnega gibanja na Slovenskem tako vaZno. Vendar
Ponujena roka ni bila sprejeta. Ker pa Don in svet ni nastal iz
aljs‘me brezpogojne volje po konkurenci, mu je bilo pozneje mo-
80le, da je sam postal vodilna literarna revija.

Tudi Dom in svet ie sad miselne diferenciacije med sloven-
8ko inteligenco. Tedanji na% najbolj razgledani teolog Frantidek
ampe ugotavlja, da pisanje Ljubljanskega Zvona ni v skladu s

‘atolitkimi nazori. Sam — poznejsi pisee prvega slovenskega
je"o{la v filozofijo — poudarja, da mu tudi filozofsko ni spre-
mljiv,

. Kulturnokritiéno odklanja beletrizem kot pojav neuravnove-
S€nosti med kulturnimi panogami (to je obsodil tudi liberalni
" Pavel Turner), miselno nejasnost, nekritiéno letanje za mo-
ami. Bolezni, ki jih slovenska kultura Se danes ni prebolela.

V nagi literarni zgodovini in publicistiki se zelo Sablonsko
?9}’01‘1 0 nasprotju med ireniénim Lampetom in polemi¢nim Mah-
!icem, Tudi Mahniéu ni bila skrivnost, da Lampetu “burja s

rasa” ne ugaja. Po znadaju sta si bila tuja. Vendar bo treba
“aS‘PTC_ItJe med njima pravilno razmejiti na vprasanja metod in
na Pojmovanje literature, posebno na literarne ocene. V osnovni
] _’{‘!a-f{lﬂzi sofasnega kulturnega poloZaja in v osnovnih kulturno-
.. 'titnih sodbah soglaSata. Nadelno izhodiZ&e in pastoralna skrb
ifma Je paé skupna. Tako se kakrinokoli dominsvetovstvo ne mo-
€ sklicevati na otetovstvo Franéiska Lampeta.
ca :.V duhu “milobe do bliZnjega”, ki je duh ‘nafega Slomka”,
e Lampe tudi po osnovanju Doma in sveta prizadeval za slo-
0-“5k0 kulturno edinost. Problem narodnega miru in sprave je
m_.ra",_na\ml v govorih “Slovencém v premislek”, ki jih je 1890
5 1§bceval v Duhovnem pastirju. Toda tudi tukaj terja “milobe
ratovske ljubezni v obliki” in “jasnosti in kreposti v nacelih”.
v iterarno potrdilo za pravilnost Lampetovih in Mahnide-
o predvidevanj o negativnih nastopkih slovenske zvrsti svetov-
7 na,mrs_kﬂ_ga liberalizma je prislo Ze 1893, ko je iz zrele Zivljenj-
AIE IZ_kuanc nekdanji mladostni tovaris prvih_Zvonovgev Jane_z
n"’ngf!l‘_ v utopistiénem romanu Abadon napisal kritike inteli-
genee, ki je duhovno izila prav iz Ljubljanskega Zvona.

France Dolinar (Rim)

{zpléafﬂh.a‘g. duhovniki) ; Frank SA: D. M. 8ijanec, La Plata,
slu? ar, jubilejna z dodatkom, v 1000.- pezov; gdé. Nufa Kristan,
. }mcn; znesku 27 dolarjev; g. Ciudadela, 100.- pezov; &g. Loj-

of. Vinko Logar, Castelar, 800 ze Ambro%ic, Kanada, 10 dolar-
jev; Janez Cufek, R. Mejia, 100

Pezoy,
ZA TISKOVNI SKLAD GLA- Dezov.

Rus (Kreon) je znal vzporediti kraljevsko
modrost ‘s konfliktom in se vkljuéiti z dozivet-
jem v svet igre. Njegov izraz je vedno soliden
in poetiéno-filozofsko doZivet. V tragediji bi
}l:li zanj verjetno zelo posreéen ambient Ajs-

ilov.

Predstva Anouilhove Medeje, ki je — ne
smemo pozabiti — dramska stvaritev “moder-
nista”, je bila posrefena, a bi morda Se bolj
odgovarjala namenu avtorja in naSim zamej-
skim tezenjem, ¢e bi se igralei sprostili in za-
ziveli v veéji ekspresionizeni.

Reziser Borstnik je zastavil svoje izkuSnje
z odra in harmoni¢no vzporedil moznosti
Anouilhovega dela in zmoZnosti igraleev. Od
gledalifkega odseka, ki ga zmoZni reziser do-
bro pripravi in dvigne na viSino umetniske
formacije, pa moremo vsekakor pri¢akovati
izvajanj velikih del.

Pooh,

kremikea

— PESNIK VIKTOR VIDA UMRL. V ne-
deljo 25. septembra je nenadoma umrl hrvat-
ski pesnik Viktor Vida. Bolehal je Ze dalj ¢a-
sa, vendar je njegova smrt presenetila vse,
ki so ga poznali. V hrvatski knjiZevnosti bo
njegovo pesnisko ime zavzemalo pomembno
mesto. Bil je pa tudi prijatelj in sodelavee
slovenskih knjizevnikov in kulturnih delav-
cev. V emigraciji se je zlasti zblizal z njimi,
postal sodelavec revije Meddobje in povsod
pokazal ljubezen do slovenskega slovstva, ki
ga je dobro poznal, in do slovenske umetnosti,
ki jo je visoko cenil. Pogreba dne 30. septem-
bra se je udeleZila lepa skupina Slovencev.
Na grobu mu je spregovoril Ruda Jurfec v
imenu Slovenske kulturne akeije. — Njego-
vim najbliZjim izrekamo iskreno socalje, pri-
jatelju pa Zzelimo pokoj in veéni mir.

— PESNISKA ZBIRKA VLADIMIRJA
KOSA. - V Tokiu je iz8la pesniSka zbirka
Viadimiria Kosa “DOBER VECER, Tokio -
PESMI ZATE IN ZAME”. ZaloZila je zaloZ-
ba Meisheisa, tiskala Shinyé Co. Zbirka obse-
ga 64 strani, opremo je oskrbel avtor sam.
Vabimo vse, ki bi zbirko Zeleli kupiti, da se
prijavijo pisarni Slov. kult. akcije. NaSa u-
prava bo nakup rada posredovala. Prihodnja
Ztevilka Glasa bo objavila avtorjev esej o tej
zbirki.

Smrt Antona Lajovica. 28. avgusta je v
Ljubljani za érevesnim rakom umrl Anton
Lajovic, star 82 let. Pokojni je bil vrh sloven-
ske nove romantike (z naturalistiénimi in im-
presionistiénimi elementi) v glasbi pred prvo
svetovno vojno. Predvsem je povzdignil sa-
mospev, ga iztrgal iz Sablone naSega zamud-
niétva, dal melodiji polet, klavirskemu partu
polno zvocénost in dinamiko. Podobno sveZino
je z modernimi prijemi vdihnil zborovskim
ckladbam. Za orkester ni dosti pisal; so to
krajSe stvari, ki slede romantiénim simfonié- -
nim pesnitvam, a so impresionistiéno barvite.
Pozneje se je razvijal v smeri realistiénih in
ekspresionistiénih pridobitev, vendar v glav-
nih potezah ostal zvest mladostnim znaéilno-
stim. 4

V. dobi Novih akordov je bil Lajovie oster
kritik glasbenih prireditev in mnovih del. §lo
mu je za dvig iz diletantizma, za dosego kva-
litete ma temelju strokovne usposobljenosti.
Po prvi vojni je v ¢lankih po revijah in ¢asni-
tih razmisljal o sploinih kulturnii1 problemih.

Kod jurist je dosegel élanstvo Stola sedmo-
rice v Zagrebu.



— Na zemljiiéu Zkofijskega za-
voda sv. Stanislava v Sent Vidu
nad Ljubljano zidajo prvo skle-
njeno srbsko naselbino v Slove-
niji. V aprilu 1941 je nemiki o-
kupator Slovenije prvi odtujil za-
vod njegovemu namenu, sedaj je
Beograd v ta namen dirigiral
skupino Srbov jemat Slovencem
zemljo in posest. Sicer nekateri
to razlagajo kot breznacionalne
ukrepe komunizma, ki se na na-
rodnostna éustva ne ozira, vendar
je zanimivo, da se isto dogaja Ze
leta in leta tudi na Hrvatskem
(vse glavne kulturne ustanove v
Zagrebu so v srbskih rokah —
listi, agencije, radijske postaje,
gledaliséa).

— Zahteva srbskih slusateljev
na ljubljanski tehniki, da morajo
profesorji predavati v srbohrvas-
¢éini, je naletela ma oster odpor
posebno med mladino. Med novi-
mi slusatelji so vedinoma akade-
miki, ki vojne in revoluecije niso
doziveli ali pa komaj v otrofkih
letih in se zato upirajo s disto
zdravimi argumenti.

— Takoj ko je slovenski Ztudent
Humbert Pribeec —kakor sam pi-
e v Mislih (1960)— dopotoval v
Avstralijo, je fel na univerzo v
Melbourne vprafat, kako bi lahko
tam nadaljeval v Ljubljani zadete
studije. Z wvelikim zadovoljstvom
in ponosom je poslusal, ko so mu
dejali, da je liublianska univerza
na zavidljivi visini, da oni od vseh
univerz v Jugoslaviji najbolj u-
postevajo ljubljansko, da mu pri-
znajo vse dosedanje Studije. Poz-
neje je poizvedoval za vzrokom te-
ga dobrega glasu. Ugotovil ga je
v delu prof. Janka Lavrina. Nje-
gove knjice rabijo avstralski sla-
visti za obvezne uéhenike.

— Ob petstoletnici slavne ba-
zelske univerze v Svici je v Bas-
ler Nachrichten vodilni prote-
stantski teolog Karl Barth priob-
¢il svoje poglede na sedanji po-
lozaj teologije. “Gotovo sedanjega
polozaja ne moremo primerjati s
tistim pred petsto leti, ko je bila
univerza eden izmed udov v Cor-
pus christianum in je tako v ce-
loti imela duhovni znaéaj. Vendar
mislim, da se danes ne da reéi, da
bi teologija stala ob strani, bodisi
nasproti drugim znanostim, bodi-
si mnasproti moderni resni¢nosti.
Pred petdesetimi leti je bila res-
niéno potisnjena v kot. Danes teo-
logko delo, kadar je v redu oprav-
ljeno, odmeva ne samo v cerkve-
nem, temveé tudi v znanstvenem
svetu in v javnosti, kar se preje
skoraj ni dalo misliti. Danes ie
mnogo manj ateistov, vsaj mili-
tantne observance, kot pred pet-

svelrw

desetimi leti in vprav med naravo-
slovei, ki so tedaj tvorili udarno
ceto ateizma, je danes najti pre-
senetljivo mnogo religiozno usmer-
jenih ljudi.”

— Ob jubileju mariborske bol-
nisnice (stoletnica vselitve v do-
sedanje prostore) je izSel Zbornik
sploine bolnisnice v Mariboru, ki
ga je uredil dr. Eman Pertl, iz-
dali pa so ga v samozaloZbi. Oce-
na zbornika pravi, da se je z njim
zgodovinopisje o Mariboru za po-
membno delo obogatilo. Med sode-
lavei je tudi prof. dr. Jan Sedi-
vy, ki je v svoji razpravi opozo-
ril na edinstven primer dijaskega
zavarovanja na mariborski kla-
siéni gimnaziji Ze prav v zadet-
ku 19. stoletja, kar je trajalo do
prve svetovne vojne.

/

— Zaléani so 90. letnici Zalske-
oa tabora posvetili poseben Sa-
vinjski zbornik, ki obsega 342
strani. Je okusno opremljen in bo-
gato ilustriran. Izel je v Celju
z letnico 1959. Vendar v zborni-
ku, ki je posveen tahoru, ni niti
ene dobre razprave o tem dogod-
ku. Vasilij Melik je napisal raz-
pravo o razmerah na Slovenskem
v dobi taborov, pa je presploden.
Zbornik je tudi objavil itudijo o
ideji taborov in navaja, da je hil
Fran Levstik tisti, ki je tabore
priporodal, dasi je Franjo Ba§ Ze
pred veé ko dvajset leti objavil
eradivo, ki stavlja to trditev v
dvomljivo lué. V literarnem delu
so zastopani tudi literati iz Sa-
vinjske doline: V1. Levstik, F. O-
ni¢, J. Kaé, M, Rainer, D. Debié
in D. Kumer.

— Mariborska zalozba Obzorja
je proslavila Stiridesetletnico par-
tije s tem, da je izdala novo delo
o revoluciji v Sloveniji. Tokrat je
delo napisal vojak in ‘sicer pol-
kovnik Franta Komel pod naslo-
vom “Narodnoosvobodilna borba
v Sloveniji”.

—Knjige Prefernove druibe, ki
jo je partiia ustanovila za konku-
renco Mohorjevi, so po izjavi vod-
stva izile v nakladi 65.000 oziro-
ma 55.000 izvodov. Vendar pravi
kritik Jaro Dolar, da “oblike da-
naénje knjiZne propagande danes
ne zadostujejo veé. €e bomo hote-
li doseéi vsaj take uspehe kot jih
je dosegala Mohorjeva druzba, bo
treba uporabiti nekatere sodob-
nejfe, ufinkovitejfe metode.” A
kakEne naj bi bile te metode, pa
Se ne pove.

— V Mariboru je imel samo-
stojno razstave Rudi Kotnik. ki
velja za mnogo obetajo¢ talent
med mlaj8imi slikarji na S&tajer-

skem. Pripada abstraktni smeri;
kritika navaja, da je njegov po-
gum velika obljuba za bodoéi raz-
voj. Za njegovo razstavo je hila
v istih prostorih Didaktiéna raz-
stava abstraktne umetnosti, ki jo
je priredila Gradska galerija su-
vremene umjetnosti v Zagrebu.
Na jesen 1959 so imeli razstavo,
ki je imena naslov: Grafika in
risbe s socialno tematiko. Najprej
je bila ta razstava v Jakopicevem
paviljonu v Ljubljani, nakar so jo
prenesli v Maribor in tudi v dru-
ga mesta v Sloveniji. Razstavlja-
li so dela Hinka Smrekarja, Fr.
Tratnika, Vena Pilona, Iv. Gar-
ga in predvsem obeh bratov Kra-
ljev (listi 8 kmeéko tematiko). Ta
razstava je bila v proslavo 3tiri-
desetletnice tstanovitve partije.

— Danes predstavljata vrhu-
nec nemske poezije pesnika Ka-
rel Krolow in Paul Celan. Prvi
je izdal zbirko “Wind und Zeit”,
drugi pa “Mohn und Gedichtnis”.
Dasi je njuna poezija taka, da je
dostopna le ozll()emu krogu, je ti
zbirki izdala najveéja nemska za-
lozba DVA in to kar v lepi na-
kladi, ki seveda 3e dolgo ne ho
prodana. — Ista zalozba je izda-
la knjigo Margarete Buber-Neu-
mann “Kot jetnica pri Stalinu in
Hitlerju”; delo je bilo kmalu pre-
vedeno v deset jezikov, v odlom-
kih je iz8lo tudi v Jugoslaviji.
Ker je prvi del njenih spominov
naletel na tolik&no zanimanje, je
popisala Ze svojo pot v Moskvo v
delu, ki nosi naslov “Od Potsda-
ma do Moskve - postaje blodnje”.
Sploh v Neméiji zelo naraiéa za-
nimanje za sovjetskega éloveka.
Zelo se §iri delo Klausa Menert-
ha “Der Sowjetmesch”. Mehnert
je bil v letih od 1929 do 1957 dva-
najstkrat v Sovjetski zvezi. Ze
prva izdaja, ki je &tela 35.000 iz-
vodov, je bila v nekaj tednih raz-
prodana. Z enakim uspehom se
prodaja knjiga biviega poveljni-
ka v Auschwitzu, Rudolfa Hoessa,
ki je izdal svoje spomine z naslo-
vom “Komandant in Auschwitz”.
Rus Vladimir Weidlé je napisal
v francoiéini knjigo o usodi Muz
v nasem céasu. IzSla je v nems3-
kem prevodu pod naslovom “Die
Sterblichkeit der Musen” in se je
ob njej sprozila v nemskem revi-
Jjalnem tisku velika polemika.

— V Italiji je naiveéja vsako-
letna literarna nag.ada Premio
Viareggio, ki jo je letos prejel G.
Battista Angioletti za roman
“Grandi ospiti”, ki je izSel pri
zalozbi Valeechi. Nagrada znaSa
2 milijona lir (okr. 3500 dolar-
jev). Podelili so Se wveé nagrad
(za poezijo, dramo, esejistiko).
Eduardo de Filippo je prejel na-
grado v znesku 1 milijon lir za
zbirko komedij “Cantata dei gior-
ni pari”, pa je vrnil denar za
sklad prihodnjega leta.

“GLAS” je &tirinajstdnevnik. Izdaja ga Slovenska kulturna akeija, Alvarads 350, Ramos Mejia, FCNDFS,
Bs. Aires, Argentina. Ureja Ruda Juréec. Tiska tiskarna “Federico Grote”. Montes de Oca 320, Buenos Aires.



